1 - Seguire attentamente le istruzioni
di montaggio e d'uso per garantire
un funzionamento corretto e sicuro
dell'apparecchio.

2 - Conservare le istruzioni per
future necessita. Per eventuali problemi
contattare il rivenditore.

3 - Il prodotto non deve essere
modificato. Qualsiasi modifica annulla

le approvazioni di sicurezza e puo rendere
pericoloso |'apparecchio.

4 - Rotaliana declina ogni responsabilita per
danni causati a cose o a persone
da un non corretto uso dell'apparecchio.

5 - Fare riferimento al sito web
www.rotaliana.it per le istruzioni di
sostituzione degli alimentatori, delle
sorgenti luminose e disassemblaggio a fine
vita del prodotto.

6 - Questo prodotto contiene una sorgente
luminosa di classe energetica E.

®

1 - Follow carefully the assembly and use
instructions to guarantee a correct and
safe function of the luminaire.

2 - Keep the instructions for future needs.
For any problems, get in touch with your
supplier.

3 - The product must not be modified.
Any change will nullify the safety
guarantees and may make the luminaire
dangerous.

4 - Rotaliana declines all responsibility
for damage caused to things or persons
by any improper use of the luminaire.

5 - Refer to the website www.rotaliana.it for
instruction on how to replace the power
packs, the light sources, and on how to
disassemble the product at the end of its
lifecycle.

6 - This product contains an energy class E
light source.
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1 - Suivre soigneusement les instructions
de montage et utilisation pour garantir un
correct et sur fonctionnement de I'appareil.

2 - Garder les instructions pour des
futures necessites. Pour tous problemes,
contacter le revendeur.

3 - Le produit ne doit pas etre modifie.
Toute modification annule les approbations
de securite et pt rendre dangereux
I'appareil.

4 - Rotaliana decline toute responsabilite
pour les degats causes choses ou
personnes this une incorrecte utilisation
de I'appareil.

5 - Reportez-vous au site la toile
www.rotaliana.it pour les instructions de
substitution des alimentateurs, des sources
lumineuses et pour le démontage du produit
en fin de vie.

6 - Ce produit contient une source lumineuse
de classe energetique E.

oe)

1 - Bitte lesen Si e die Montage-und
Gebrauchsanleitungen aufmerksam, um
eine richtige und gefahrlose Arbeitsweise
der Leuchte zu gewahrleisten.

2 - Bewahren Si e die Anweisungen
fir zukinftige Notfalle auf.

3 - Das Produkt darf nicht verandert
werden.Jede Anderung annuliert die
Sicherheitsbestimmungen und kénnte zu
einer Gefahrdungdurch die Leuchte fiihren.

4 - Rotaliana it nicht fiihr Schaden
verantwortlich, die dutch Dritte bei
unsachgemaBen Anwendung der Leuchte
verursacht werden.

5 - Fir die anleitungen bezuglich des

austausches der netzteile und der lichtquellen

demontage am ende der lebensdauer des
produkts konsultieren sie bitte die website
www.rotaliana.it.

6 - Dieses produkt enthalt eine lichtquelle der

energieklasse E.
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Rotaliana srl

via Trento 115 - 117
38017 Mezzolombardo
Trento, ltalia

IT - LED sostituibile solo da personale
specializzato.

EN - Replaceable (LED only) light
source by a professional.

DE - Durch einem Fachmann
austauschbare Lichtquelle (nur LED).

FR - Source de lumiére remplacable
(LED) par un professionnel.

IT - ATTENZIONE

T. +39 0461 602376
info@rotaliana.it
rotaliana.it

Frame
design: Dante Donegani
& Giovanni Lauda

Made in Italy

IT - Driver sostituibile solo da personale
specializzato.

EN - Replaceable control gear by a
professional.

DE - Durch einen Fachmann

G112 )

austauschbares Vorschaltgerat. @

FR - Equipement de controle remplagable
par un professionnel.

prima dell'utilizzo verificare I'idoneita delle superfici di installazione.

é | tasselli forniti sono dimensionati secondo le prescrizioni di Fisher Italia Srl,

| tasselli forniti sono idonei alla maggior parte delle superfici murarie, la
verifica della compatibilita & a carico dell'installatore.

EN - ATTENTION

The supplied dowels are sized according to the requirements of Fisher Italia
Srl, before use check the suitability of the installation surfaces.

The supplied dowels are suitable for most wall surfaces, the verification of
compatibility is a responsibility of the installer.

DE - ACHTUNG

Die bereitgestellten Diibel werden nach den Anforderungen von Fisher Italia
Srl dimensioniert, vor der Verwendung die Eignung der Installationsflachen

priifen.

Die bereitgestellten Diibel sind fiir die meisten Mauerflachen geeignet, die
Kompatibilitatspriifung liegt in der Verantwortung des Installateurs.

FR - ATTENTION

Les chevilles fournies sont dimensionnées selon les prescriptions de Fisher
Italia Srl, avant utilisation, veuillez vérifier I'adéquation des surfaces

d'installation.

Les chevilles fournies sont adaptées a la plupart des surfaces murales, la
vérification de la compatibilité incombe a I'installateur.

ozdl D) a3a1 83 3D

Rotaliana

0¢ dI

‘sa|npow g3 pue Jeab josuod
Buioeldas usym uonjuape Aed
"MOOHS

0110373 40 MSIY ‘NOILNYD

‘1DIuoIele pa 1oupee Iopoud

1 Jad ejeIZUBIBYIP B}|OODEI IP 8[B00|

ewa)sis [e ojuaw ul Istewloyul Ip ebaid

IS "abb6a7 e|lep ojeuoizues 9 eidos ojuenb

Ip opadsi ojeouew |1 ‘e}iA auly e opopoid

|op ojuswiyjews o] Jad oyuswidedsal Ip

Ileuoizeu 16607 8jj19p © IN/61/210Z

BAIJBIIQ B|j9p opadsi [aN "ajusiquie,|je

1uuep aieyne Jad ejesedss ejjoooel e
onebbos aiesse aneg-ouequn

0JNILI SO O}l}|eWS 818SS8 8ASp
uou oryoosiedde, 1 INOIZNILLY

‘olyooaledde, ||ns eysinaid
uou einjessely "eibboid e| osuod auoizejoid
BUNSSAN "WW Z| @ Ip Ip1jos 1dioo

Ip 0ssa.bul| 0JJu0d BUOIZ}01d
'02 dI duoizajoud 1p soipu|

elojehqqo ele) e essaly
"B.18} |p 8I0)NPUOD Un pe 8}ehs||0d
0UOS |[IqISSO00. 1DLINPUOD Ied )|
:8|BJUBLUBPUOY OJUBWIR|OS|

‘ai0)ipuaAl oudoud |1 asepejuoo ebeid
IS ‘9UOIZN}ISOS S[ENJUBAS,UN 184 "9I0}NIS0D
[EP SJUSWIBAISN[OSS O}IN}ISOS 9I9SS
ond suoizeuiwn %
0 Izeujwnj|! Ip olyooaledde

ojsanb Ul 0)nUB}UOD PaT ojnNpoW ||

‘ojezzijepads ajeuostad
Bp 9)uaweA|sn|ose ljinbase alesse @

OUOASP BuOIZUBINUBW  OIBBEIUON

‘osn,| 8juelnp ejipiwn,jjep epedwe|

| a19669)01d "OAISIS}Op BZUSS OpIQIOW
ouued un uod a)ind a1assa ouossod
ainpadoo o Lops|l ‘oA ‘lwnjeled

1lenb piadns a7 "eypiwn,| Uod
OJJEJUOD Ul SIEJJUS OUOASP UOU
9)Ua1100 0UOONPUOD 8y IUed a7

‘0oLpale
ojueldwi,|jop ajesausb auoizejuawife,|
2191160} 0 8)ua.109 Ip esaid e|ep euids
e| aidwas allense auojzelado Iseisienb Ip

ewild "pa nuebios/euipedwe| ajjep
aUOIZNISOs 0/8 olyooaiedde,|jop ‘
auolzUBINUEW ‘BUOIZE|[B)}SU|

MLS ‘MSP

BZus)od

ZHOS OV A O¥Z / 02C
OJUSWEUOIZUNY P SUOISUS |

an

ayo1uda} ayolsHayeIe)

osn @ oibBejuow Ip 1uoiznys|

‘sjonpoud 21U0J}OB|S PUE [e11}IB[8
10} Wa)sAs Uo10a||00 Bjeledss [e20] 8Y)
N0 J|9sINOA Wiojul aseald ‘me| Aq
pauonoues si uone|olA Aue ‘Jonpoud ayj jo
9[0k0 8J1| 8Y} JO pus By} Je d)seM Jo esodsIp
ay) uo aARdauIg SIyy 0} Juensund pajdope
suofenbal pue SMe| [eUOIJEU JUBAS|SI pUE
3N/61/21.0Z @AB98.IQ JO saunpaooid ayy
UM 80UepIodoe. U] "sjoedwl [BJusWUOIIAUS
annebau yuanaid 0y Ajeyesedas peyos||0o
aq Jsnw j| ‘a)sem |edidiunw

paposun se pasodsip aq
jouueo jonpoid 8y NOILNILLY

*alleujwn| 8y} uo papiaoid
ale suoneodipul ON "ulel jsulebe papiroid s
uonosjold ON "W Z| 2 @ JO SaIpoq

PIIOS YpM JoBjUO0D Jsutebe aAljoaye @
SI UOROBJ0Id “0Z dI [9AS] UOIO8}0Id

‘Aioyepuew
S| BuipunoiS "10}oNpUOD ypes ue
0} Pajoauu09 ale spued aAONPUOD
9]qISS920E 8y} :uolje|NSUl [BjUSSS]

-J911ddns 1nok
10BJU0D Bses|d ‘suoljew.ojul Jayuny 1o
“Janjoejnuew sy Aq paoejdas aq

Ajuo [leys aireuiwin| siyy ui &
paulejuoo a|Npow 437 9YL

‘|ouuosiad pasieroads
Aq Ajaaisnjoxa pawopad aq jsnw @
@oueUS)UEW PUE UONE|[eISU|

“asn Buunp Aypiwny wouy dwe| ay) 1983014
‘sjuaBiajep Buisn Inoyym Ing Yoo Jos e
U)IM PauBajo 9 UBD SISA0D PUE SI0)08|jal
‘sasse|b ‘sapeysdwe| se yons
saoeuNng “Ajpiuny o} pasodxa aq
JOU }SNW JUa1IND JONPUOD Jey} Sled

'J002 03 qInq 8y}

anea| pue ‘ynaJid Aiddns dwe| ayy o uiny

10 19%00s s}l woJy Bn|d dwe| sy} srowals
shem|e ‘BuiyiAue Bulop alojeg

‘pa /qIng 8y} buioe|dau Jojpue
yun ay) Bulurejurew pue Bumiy

an

‘sanbiuoJ}09]9 o senbl}os|e sjeydep sep
uoljesedss ap |B00| 8W)SAS Np Jowiojul
SNOA za||INa "10] e Jed sanaaid suonoues
sap sa|qissed Juos Inanbia us suolisodsip
XNE SJUBUSASIIUOD S3] ‘SIA 9P 99Inp s

ap auwLd) ne ynpoid np uoneuIwI|,|

B 8yono) Inb 82 unod juasodsuel) |

Inb sa|ebg| suopisodsip xne jo

3N /61/2102 dA1OBIIQJ €| B JusWaWIoU0D
“JUSWIBUUOIIAUB,| &P uonosjold

e[ unueseb unod aA1os|9s 8)09]|00 E| B

JUSWISULIOJUOD SIEW UIBGIN JOUYOP

a|dwis sawwod suiwid a9 sed ’

Jiop au [iaiedde, ] NOILNILLY

‘llesedde,| Jns naaid uou abenbuepy
*ain|d e| 853u00 uonosjoid sunone e A u

|| 'ww g} = @ op sapljos sdiod
P 89J)uUs,| B4UOD UOI08}0Id
"0 dI uonosjoud ap xapu|

"2110}61|q0 9118} | B 8SI\

*9119} 8P INSJONPUOD UN B S9I|J JUoS

$9|qISSO00E SINSJONPUOD SIUSW|S
S9| : 9[ejUSWEPUO) UOIE[OS|

@ a31 53 3D

Q37 se|npow sap 18
sjse||eq sap juswaoejdwal

Nnp SI0| UOKUBYE SB)IE
‘INOIYLO3T3

OOHO 3a INDSIY ‘NOILNILLY

‘Suojew.oul S| SaIN0}
Inod [B10ISWIWOD SDIAISS S| JSJOBJU0D Bp
10J9|A INBJONJISUOD B Jed Juswa|nas

a9bueyos alye Jnad |1eiedde 80 W7y
SuUBp anusju0d 8snauluin| 821N0s e

‘gsienads [puuosiad
un Jed ssi|eaJ JUSWAISN|OX 81}9 @

JUSAIOP USRS, | 10 abejuow &7

‘uopes!|yn

uos juepuad a)piwny,| 813u09 |1vsedde,|
Jabajoid yuabisiop sues ajdnos nssi}

un o9Ae sagAoyau 8139 jJusanad SaINJBANOD
10 SINd8J08Y3l ‘sallaA ‘sinol-jeqe awwod

SOOBHNS S87'9}PILNY,| 9BAR JOBJUOD
us Jaujus siewel JusAlop au anbujoale
JUBINOD 3] JUSSINPUOD Inb saied so

9HOLIOBIR,p
uonnquisip e| op ajesusb uopejuswile,|
18dno2 No Jueinod ap asid e| Jeyoueiqep

‘uoesado 8)no} Jueay ‘pa
/einodwe,| ap juswaoe|dwal Nojd
J1la1edde,| ap usnalua ‘uone|eisu]

Frame

cod: W3, W4

\{

Total Power @ 45 Watt
Total Power 57 Watt
Kelvin 2.700, 3.000
Dimmer DALI - PUSH
Lumen @ 4.950
Lumen 6.390
CRI 90

Light Source (3

MID POWER LED 43,2 W - 900mA

Light Source

MID POWER LED 54 W - 1200mA
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incluso / included

ON - OFF

PUSH

IT Lalampada € fornita con il seguente alimentatore elettronico : L-LV110V DALI2/1-10V
EN The lamp is supplied with the following transformer: L-LV110V DALI2/1-10V

PUSH

DALI

o) 1-10V - m
L= puUsH 1-10V +m
mL NTC +m
& N [ ]
® da LED +m
® da LED m+

® PUSH

.|

DALI
DALI

a1 N
& da

& da

1-10V-m
1-10V +m

NTC +m

LED + |
LED = ¥
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